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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky
Ministerstvo zahrani¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, ze 30. novembra 2000 bol v

Bruseli prijaty Protokol vypracovany na zaklade ¢lanku 43 ods. 1 Dohovoru o zriadeni Eurépskeho
policajného uradu (Dohovor o Europole), pozmenujuci ¢lanok 2 a prilohu k tomuto dohovoru.

Narodna rada Slovenskej republiky s pristupom k protokolu vyslovila suhlas svojim uznesenim
¢. 952 z 13. maja 2004. Prezident Slovenskej republiky listinu o pristupe Slovenskej republiky k
protokolu podpisal 28. maja 2004. Listina o pristupe bola uloZzena 31. maja 2004 u generalneho
tajomnika Rady Eur6opskej tinie, depozitara protokolu.

Protokol nadobudol platnost 29. marca 2007 na zaklade clanku 2 ods. 3; pre Slovensku
republiku nadobudol platnost v ten isty den, t. j. 29. marca 2007, na zaklade ¢lanku 3 ods 4.
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PROTOKOL vypracovany na zaklade ¢lanku 43 ods. 1 Dohovoru o zriadeni Eurépskeho
policajného dradu (Dohovor o Europole), pozmenujici élanok 2 a prilohu k tomuto dohovoru
Vysoké zmluvné strany tohto protokolu a zmluvné strany Dohovoru o zriadeni Europskeho
policajného uradu, clenské staty Europskej tinie, odvolavajuc sa na Akt Rady Europskej tinie z 30.
novembra 2000, kedze
1. je potrebné poskytnut Europolu efektivnejsie nastroje na boj proti praniu Spinavych penazi, aby

boli posilnené moznosti Europolu podporovat ¢lenské Staty v ramci tohto boja;

2. Eur6pska rada vyzvala Radu Eurdpskej unie, aby rozsirila kompetenciu Europolu na pranie
Spinavych penazi vo vSeobecnosti, bez ohladu na druh trestného ¢inu, z ktorého prané prijmy
prichadzaju,

dohodli sa takto:

Clanok 1

Dohovor o Europole sa meni takto:
1. V ¢clanku 2
a) v odseku 2 prvy pododsek znie:

»Na ucel postupného dosiahnutia ciela uvedeného v odseku 1 bude Europol iniciativhe
konat v oblasti prevencie a boja proti nedovolenému obchodovaniu s omamnymi latkami,
psychotropnymi latkami a wurcCenymi latkami, legalizacii prijmov z trestnej cinnosti,
nedovolenému obchodovaniu s jadrovymi a radioaktivnymi latkami, nedovolenému
pasovaniu migrantov, obchodovaniu s ludmi a trestnej ¢innosti s motorovymi vozidlami.“.

b) V odseku 3 prvy pododsek znie:

~Kompetencia Europolu, ak ide o druh trestného ¢inu alebo jeho Specifické prejavy, bude
zahinat suvisiace trestné cCiny. Nebude vSak zahinat trestné c¢iny zakladajuce sa na
legalizacii prijmov z trestnej cinnosti, ktoré nepatria do kompetencie Europolu podla odseku
2.

2. V prilohe sa v prvej vete slova ,okrem toho v sulade s clankom 2 ods. 2“ nahradzaju slovami
»,=Okrem toho akt vydania pokynov Europolu pre cinnost s jednym z uvedenych druhov
trestnych ¢inov v sulade s ¢lankom 2 ods. 2 predpoklada, zZe je tiez kompetentny zaoberat sa
suvisiacimi trestnymi ¢inmi.“.

Clanok 2

1. Tento protokol podlieha prijatiu clenskymi Statmi v sulade s ich prisluSnymi ustavnymi
poziadavkami.

2. Clenské Staty oznamia generalnemu tajomnikovi Rady Europskej unie splnenie svojich
ustavnych poziadaviek na prijatie tohto protokolu.

3. Tento protokol nadobudne platnost od devitdesiateho dna po oznameni clenskym Statom, ako

je uvedené v odseku 2, ktory si ako clen Eurdpskej inie v ¢ase prijatia aktu ustanovujuceho
tento protokol radou splni tuto formalitu ako posledny.

Clanok 3

1. Tento protokol je otvoreny na pristipenie kazdému Statu, ktory sa stane ¢lenom Eurépskej
unie, ak tento protokol nenadobudol platnost odo dna uloZenia listin o pristupeni k Dohovoru o
Europole na zaklade ¢lanku 46 Dohovoru o Europole.

2. Listiny o pristupeni k tomuto protokolu budu uloZené sucasne s listinami o pristupeni k
Dohovoru o Europole na zaklade ¢lanku 46.
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3. Znenie tohto protokolu v jazyku pristupujuceho statu vypracované Radou Europskej unie je
autenticke.

4. Ak v lehote uvedenej v ¢lanku 46 ods. 4 Dohovoru o Europole nenadobudol tento protokol
platnost, pre pristupujuci ¢lensky stat nadobudne platnost odo dna nadobudnutia platnosti
tohto protokolu na zaklade ¢lanku 2 ods. 3.

5. Ak tento protokol nadobudne platnost na zaklade ¢lanku 2 ods. 3 pred uplynutim obdobia
uvedeného v ¢lanku 46 ods. 4 Dohovoru o Europole, ale po ulozeni listiny o pristipeni uvedenej
v odseku 2, pristupujuci ¢lensky stat pristapi k Dohovoru o Europole v platnom zneni tohto
protokolu na zaklade ¢lanku 46 tohto dohovoru.

Clanok 4
1. Funkciu depozitara tohto protokolu bude vykonavat generalny tajomnik Rady Eurépskej unie.

2. Depozitar zverejni v Uradnom vestniku informécie o postupe prijatia tohto protokolu a
pristupenia k tomuto protokolu a taktiez kazdé dalSie oznamenie tykajuice sa tohto protokolu.
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PROTOCOL

drawn up on the basis of Article 43(1) of the Convention on the
establishment of a European Police Office (Europol Convention)
amending Article 2 and the Annex to that Convention

THE HIGH CONTRACTING PARTIES to this Protocol
and Contracting Parties to the Convention on the
establishment of a European Police Office, Member
States of the European Union,

REFFERING to the Act of the Council of the
European Union of 30 November 2000,

Whereas:

(1) There is a need to give Europol more effective
tools to fight money laundering in order to reinforce
Europol’s possibilities to support the Member States in
this fight.

(2) The European Council invited the Council of the
European Union to extend the competence of Europol
to money laundering in general, regardless of the type
of offence from which the laundered proceeds
originate,

HAVE AGREED ON THE FOLLOWING PROVISIONS:
Article 1

The Europol Convention is amended as follows.

1. Article 2 is amended as follows:

(a) in paragraph 2 the first subparagraph shall be
replaced by the following:

“2. In order to achieve progressively the objective
mentioned in paragraph 1, Europol shall initially act to
prevent and combat unlawful drug trafficking, illegal
money-laundering activities, trafficking in nuclear and
radioactive substances, illegal immigrant smuggling,
trade in human beings and motor vehicle crime.”;
(b)in paragraph 3 the first subparagraph shall be

replaced by the following:

“3. Europol’s competence as regards a form of crime
or specific manifestations thereof shall cover related
criminal offences. It shall, however, not cover offences
predicate to illegal money-laundering activities with re-
gard to which forms of crime Europol has no competen-
ce pursuant to paragraph 2.”

2. The Annex is amended as follows:

the paragraph beginning with the words “In addition,
in accordance with Article 2(2)” shall be replaced by the
following:

“In addition, in accordance with Article 2(2), the act
of instructing Europol to deal with one of the forms of
crime listed above implies that it is also competent to
deal with the related criminal offences.”

Article 2

1. This Protocol shall be subject to adoption by the
Member States in accordance with their respective
constitutional requirements.

2. Member States shall notify the Secretary-General
of the Council of the European Union of the completion
of their constitutional requirements for adopting this
Protocol.

3. This Protocol shall enter into force 90 days after
the notification, referred to in paragraph 2, by the
Member State which, being a member of the European
Union on the date of adoption by the Council of the Act
establishing this Protocol, is the last to fulfil that
formality.

Article 3

1. This Protocol shall be open to accession by any
State which becomes a member of the European Union
if this Protocol has not entered into force on the date of
deposit of the instruments of accession to the Europol
Convention in accordance with Article 46 of the
Europol Convention.

2. Instruments of accession to this Protocol shall be
deposited simultaneously with the instruments of
accession to the Europol Convention in accordance
with Article 46 thereof.

3. The text of this Protocol in the language of the
acceding State, drawn up by the Council of the
European Union, shall be authentic.

4. If on the expiry of the period referred to in
Article 46(4) of the Europol Convention, this Protocol
has not entered into force, it will enter into force for the
acceding Member State on the date of entry into force of
this Protocol in accordance with Article 2(3).

5. If this Protocol enters into force in accordance
with Article 2(3) before the period referred to in
Article 46(4) of the Europol Convention has expired but
after the deposit of the instrument of accession
referred to in paragraph 2, the acceding Member State
shall accede to the Europol Convention as amended by
virtue of this Protocol, in accordance with Article 46 of
the Europol Convention.
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Article 4 2. The depositary shall publish in the Official
Journal information on the progress of adoptions and
accessions and also any other notification concerning

1. The Secretary/General of the Council of the
this Protocol.

European Union shall act as depositary of this Protocol.
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